
ГАОУ ВО «Дагестанский государственный университет 

народного хозяйства» 

 

Утверждена решением 

Ученого совета ДГУНХ, 

протокол № 11 от 06 июня 2023 г. 

 

 

 

Профессиональный колледж 

 

 

РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

 

 

Профессия 08.01.24 Мастер столярно-плотничных, паркетных 

и стекольных работ 

 

Квалификации – столяр строительный, плотник - паркетчик 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Махачкала – 2023 



2 

 

Составитель – Раджабова Наида Магомедовна, старший преподаватель про-

фессионального колледжа ДГУНХ. 

 

Внутренний рецензент – Кулиева Гюльнара Абдулмежидовна, старший пре-

подаватель профессионального колледжа ДГУНХ. 

 

Внешний рецензент – Хасбулатова Зарипат Абазовна, старший 

преподаватель кафедры английского языка Республиканского Автомобильно-

дорожного колледжа. 

 

 

Рабочая  программа дисциплины «Иностранный язык» разработана в 

соответствии с требованиями федерального государственного образовательного 

стандарта среднего профессионального образования по профессии 08.01.24 

Мастер столярно-плотничных, паркетных и стекольных работ, утвержденного 

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 9 декабря 

2016 г. № 1546,  в соответствии с приказом Минпросвещения России 24.08.2022 г.,  

№ 762 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной 

деятельности по образовательным программам среднего профессионального 

образования», в соответствии с приказом Министерства образования и науки 

Российской Федерации от 17 мая 2012 г. № 413 «Об утверждении федерального 

государственного образовательного стандарта среднего общего образования». 

 
Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык» размещена на 

официальном сайте www.dgunh.ru. 

 

 
Раджабова Н.М. Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык» для 

профессии СПО   08.01.24 Мастер столярно-плотничных, паркетных и стекольных 

работ. – Махачкала: ДГУНХ, 2023. – 29 с. 

 

 

Рекомендована к утверждению Учебно-методическим советом ДГУНХ 05 

июня 2023 г. 

 

 

Рекомендована к утверждению руководителем образовательной программы 

СПО – программы подготовки квалифицированных рабочих и служащих по профес-

сии 08.01.24 Мастер столярно-плотничных, паркетных и стекольных работ, Абдул-

лаевой Э.М. 

 

Одобрена на заседании Педагогического совета Профессионального колледжа 

31 мая 2023 г., протокол № 10. 

 

 

http://www.dgunh.ru/


3 

 

Содержание 

 

Раздел 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине…. 

 

4 

Раздел 2. Место дисциплины в структуре образовательной программы…. 

 

15 

Раздел 3. Объем дисциплины с указанием количества академических ча-

сов, выделенных на контактную работу обучающихся с препода-

вателем (по видам учебных занятий) и форму промежуточной 

аттестации……………………………………………………………. 

 

 

 

 

  15 

 

Раздел 4. Содержание дисциплины, структурированное по темам с указа-

нием отведенного на них количества академических часов и ви-

дов учебных занятий………………………………………………… 

 

 

 

17 

 

Раздел 5. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, не-

обходимой для освоения дисциплины…………………………….. 

 

 

25 

 

Раздел 6. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», необходимых для освоения дисциплины……………. 

 

 

 25 

Раздел 7. Перечень лицензионного программного обеспечения, информа-

ционных справочных систем и профессиональных баз данных…. 

 

 

26 

 

Раздел 8. Описание материально-технической базы, необходимой для 

осуществления образовательного процесса по дисциплине……… 

 

 

27 

 

Раздел 9. Образовательные технологии………………………………………. 

 

27 

 Лист актуализации рабочей программы дисциплины……………. 

 

29 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 

 

Раздел 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине  

 

1.1. Цели дисциплины 

 

Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Иностранный 

язык» направлено на достижение следующих целей:  

• понимание иностранного языка как средства межличностного и профессио-

нального общения, инструмента познания, самообразования, социализации и само-

реализации в полиязычном и поликультурном мире; 

• формирование иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности 

ее составляющих: речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-

познавательной; 

• развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, 

стремления к лучшему пониманию культуры своего народа и народов стран изучае-

мого языка. 

 

1.2. Планируемые результаты освоения дисциплины в соответствии с 

ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 
 

Особое значение общеобразовательная дисциплина «Иностранный язык» име-

ет при формировании и развитии ОК.  

 

Код и наименова-

ние формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные 

ОК 01. Выбирать спо-

собы решения задач 

профессиональной де-

ятельности примени-

тельно к различным 

контекстам 

В части трудового воспи-

тания: 

- готовность к труду, осо-

знание ценности мастер-

ства, трудолюбие;  

- готовность к активной 

деятельности технологи-

ческой и социальной 

направленности, способ-

ность инициировать, пла-

нировать и самостоятель-

но выполнять такую дея-

тельность;  

- интерес к различным 

сферам профессиональной 

деятельности,  

Овладение универсальны-

ми учебными познава-

тельными действиями: 

а) базовые логические 

- владеть основными видами 

речевой деятельности в рамках 

следующего тематического 

содержания речи: Межлич-

ностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Кон-

фликтные ситуации, их преду-

преждение и разрешение. 

Внешность и характер челове-

ка и литературного персонажа. 

Повседневная жизнь. Здоро-

вый образ жизни. Школьное 

образование. Выбор профес-

сии. Альтернативы в продол-

жении образования. Роль ино-

странного языка в современ-

ном мире. Молодежь в совре-

менном обществе. Досуг мо-

лодежи. Природа и экология. 

Технический прогресс, совре-
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действия: 

- самостоятельно форму-

лировать и актуализиро-

вать проблему, рассматри-

вать ее всесторонне;   

- устанавливать суще-

ственный признак или ос-

нования для сравнения, 

классификации и обобще-

ния;   

- определять цели дея-

тельности, задавать пара-

метры и критерии их до-

стижения; 

- выявлять закономерно-

сти и противоречия в рас-

сматриваемых явлениях;   

- вносить коррективы в 

деятельность, оценивать 

соответствие результатов 

целям, оценивать риски 

последствий деятельности;  

- развивать креативное 

мышление при решении 

жизненных проблем  

б) базовые исследователь-

ские действия: 

- владеть навыками учеб-

но-исследовательской и 

проектной деятельности, 

навыками разрешения 

проблем;  

- выявлять причинно-

следственные связи и ак-

туализировать задачу, вы-

двигать гипотезу ее реше-

ния, находить аргументы 

для доказательства своих 

утверждений, задавать па-

раметры и критерии реше-

ния;  

- анализировать получен-

ные в ходе решения задачи 

результаты, критически 

оценивать их достовер-

ность, прогнозировать из-

менные средства информации 

и коммуникации, Интернет-

безопасность. Родная страна и 

страна/страны изучаемого 

языка. Выдающиеся люди 

родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; 

- говорение: уметь вести раз-

ные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стан-

дартных ситуациях неофици-

ального и официального об-

щения объемом до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника 

в рамках отобранного темати-

ческого содержания речи с со-

блюдением норм речевого 

этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого 

языка; 

- создавать устные связные 

монологические высказывания 

(описание/характеристика, по-

вествование/сообщение) с из-

ложением своего мнения и 

краткой аргументацией объе-

мом 14-15 фраз в рамках ото-

бранного тематического со-

держания речи; передавать ос-

новное содержание прочитан-

ного/прослушанного текста с 

выражением своего отноше-

ния; устно представлять в объ-

еме 14-15 фраз результаты вы-

полненной проектной работы; 

- аудирование: воспринимать 

на слух и понимать звучащие 

до 2,5 минут аутентичные тек-

сты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явле-

ния, не препятствующие ре-

шению коммуникативной за-

дачи, с разной глубиной про-

никновения в содержание тек-

ста: с пониманием основного 

содержания, с пониманием 
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менение в новых услови-

ях;  

- уметь переносить знания 

в познавательную и прак-

тическую области жизне-

деятельности; 

- уметь интегрировать 

знания из разных пред-

метных областей;  

- выдвигать новые идеи, 

предлагать оригинальные 

подходы и решения;  

и способность их исполь-

зования в познавательной 

и социальной практике  

/интересующей/запрашивае-

мой информации; 

- смысловое чтение: читать 

про себя и понимать неслож-

ные аутентичные тексты раз-

ного вида, жанра и стиля объ-

емом 600-800 слов, содержа-

щие отдельные неизученные 

языковые явления, с различной 

глубиной проникновения в со-

держание текста: с понимани-

ем основного содержания, с 

пониманием нуж-

ной/интересующей/запрашива

емой информации, с полным 

пониманием прочитанного; 

читать несплошные тексты 

(таблицы, диаграммы, графи-

ки) и понимать представлен-

ную в них информацию; 

письменная речь: заполнять 

анкеты и формуляры, сообщая 

о себе основные сведения, в 

соответствии с нормами, при-

нятыми в стране/странах изу-

чаемого языка; 

- писать электронное сообще-

ние личного характера объе-

мом до 140 слов, соблюдая 

принятый речевой этикет; со-

здавать письменные высказы-

вания объемом до 180 слов с 

опорой на план, картинку, таб-

лицу, графики, диаграммы, 

прочитанный/прослушанный 

текст; заполнять таблицу, 

кратко фиксируя содержание 

прочитанного/прослушанного 

текста или дополняя информа-

цию в таблице; представлять 

результаты выполненной про-

ектной работы объемом до 180 

слов; 

- владеть фонетическими 

навыками: различать на слух и 

адекватно, без ошибок, веду-
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щих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правиль-

ным ударением и фразы с со-

блюдением их ритмико-

интонационных особенностей, 

в том числе применять прави-

ло отсутствия фразового уда-

рения на служебных словах; 

владеть правилами чтения и 

осмысленно читать вслух 

аутентичные тексты объемом 

до 150 слов, построенные в 

основном на изученном язы-

ковом материале, с соблюде-

нием правил чтения и интона-

ции; овладение орфографиче-

скими навыками в отношении 

изученного лексического ма-

териала; овладение пунктуа-

ционными навыками: исполь-

зовать запятую при перечис-

лении, обращении и при выде-

лении вводных слов; апо-

строф, точку, вопросительный 

и восклицательный знаки; 

не ставить точку после заго-

ловка; правильно оформлять 

прямую речь, электронное со-

общение личного характера; 

- знать и понимание основных 

значений изученных лексиче-

ских единиц (слов, словосоче-

таний, речевых клише), основ-

ных способов словообразова-

ния (аффиксация, словосложе-

ние, конверсия) и особенно-

стей структуры простых и 

сложных предложений и раз-

личных коммуникативных ти-

пов предложений; 

выявление признаков изучен-

ных грамматических и лекси-

ческих явлений по заданным 

основаниям; 

- владеть навыками распозна-

вания и употребления в устной 
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и письменной речи не менее 

1500 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, рече-

вых клише), включая 1350 

лексических единиц, освоен-

ных на уровне основного об-

щего образования; навыками 

употребления родственных 

слов, образованных с помо-

щью аффиксации, словосло-

жения, конверсии; 

- владеть навыками распозна-

вания и употребления в устной 

и письменной речи изученных 

морфологических форм и син-

таксических конструкций изу-

чаемого иностранного языка в 

рамках тематического содер-

жания речи в соответствии с 

решаемой коммуникативной 

задачей; 

- владеть социокультурными 

знаниями и умениями: 

знать/понимать речевые раз-

личия в ситуациях официаль-

ного и неофициального обще-

ния в рамках тематического 

содержания речи и использо-

вать лексико-грамматические 

средства с учетом этих разли-

чий; знать/понимать и исполь-

зовать в устной и письменной 

речи наиболее употребитель-

ную тематическую фоновую 

лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, 

система образования, страни-

цы истории, основные празд-

ники, этикетные особенности 

общения); иметь базовые зна-

ния о социокультурном порт-

рете и культурном наследии 

родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представ-

лять родную страну и ее куль-

туру на иностранном языке; 
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проявлять уважение к иной 

культуре; соблюдать нормы 

вежливости в межкультурном 

общении; 

-  владеть компенсаторными 

умениями, позволяющими в 

случае сбоя коммуникации, а 

также в условиях дефицита 

языковых средств использо-

вать различные приемы пере-

работки информации: при го-

ворении - переспрос; при го-

ворении и письме - описа-

ние/перифраз/толкование; при 

чтении и аудировании - языко-

вую и контекстуальную догад-

ку; 

- уметь сравнивать, классифи-

цировать, систематизировать и 

обобщать по существенным 

признакам изученные языко-

вые явления (лексические и 

грамматические); 

- иметь опыт практической де-

ятельности в повседневной 

жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке 

и применением информацион-

но-коммуникационных техно-

логий; соблюдать правила ин-

формационной безопасности в 

ситуациях повседневной жиз-

ни и при работе в информаци-

онно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть 

Интернет); использовать при-

обретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; исполь-

зовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе ин-

формационно-справочные си-
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стемы в электронной форме 

ОК 02. Использовать 

современные средства 

поиска, анализа и ин-

терпретации информа-

ции, и информацион-

ные технологии для 

выполнения задач 

профессиональной де-

ятельности 

В области ценности науч-

ного познания: 

-сформированность миро-

воззрения, соответствую-

щего современному уров-

ню развития науки и об-

щественной практики, ос-

нованного на диалоге 

культур, способствующего 

осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование язы-

ковой и читательской 

культуры как средства 

взаимодействия между 

людьми и познания мира;   

- осознание ценности 

научной деятельности, го-

товность осуществлять 

проектную и исследова-

тельскую деятельность 

индивидуально и в группе.   

Овладение универсальны-

ми учебными познава-

тельными действиями: 

в) работа с информацией: 

- владеть навыками полу-

чения информации из ис-

точников разных типов, 

самостоятельно осуществ-

лять поиск, анализ, систе-

матизацию и интерпрета-

цию информации различ-

ных видов и форм пред-

ставления;   

- создавать тексты в раз-

личных форматах с учетом 

назначения информации и 

целевой аудитории, выби-

рая оптимальную форму 

представления и визуали-

зации;   

- оценивать достовер-

ность, легитимность ин-

формации, ее соответствие 

- владеть социокультурными 

знаниями и умениями: 

знать/понимать речевые раз-

личия в ситуациях официаль-

ного и неофициального обще-

ния в рамках тематического 

содержания речи и использо-

вать лексико-грамматические 

средства с учетом этих разли-

чий; знать/понимать и исполь-

зовать в устной и письменной 

речи наиболее употребитель-

ную тематическую фоновую 

лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, 

система образования, страни-

цы истории, основные празд-

ники, этикетные особенности 

общения); иметь базовые зна-

ния о социокультурном порт-

рете и культурном наследии 

родной страны и страны/стран 

изучаемого языка; представ-

лять родную страну и ее куль-

туру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной 

культуре; соблюдать нормы 

вежливости в межкультурном 

общении; 

- владеть компенсаторными 

умениями, позволяющими в 

случае сбоя коммуникации, а 

также в условиях дефицита 

языковых средств использо-

вать различные приемы пере-

работки информации: при го-

ворении - переспрос; при го-

ворении и письме - описа-

ние/перифраз/толкование; при 

чтении и аудировании - языко-

вую и контекстуальную догад-

ку; 

- уметь сравнивать, классифи-

цировать, систематизировать и 

обобщать по существенным 
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правовым и морально-

этическим нормам;   

- использовать средства 

информационных и ком-

муникационных техноло-

гий в решении когнитив-

ных, коммуникативных и 

организационных задач с 

соблюдением требований 

эргономики, техники без-

опасности, гигиены, ре-

сурсосбережения, право-

вых и этических норм, 

норм информационной 

безопасности;    

- владеть навыками распо-

знавания и защиты ин-

формации, информацион-

ной безопасности лично-

сти 

признакам изученные языко-

вые явления (лексические и 

грамматические); 

-иметь опыт практической де-

ятельности в повседневной 

жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке 

и применением информацион-

но-коммуникационных техно-

логий; соблюдать правила ин-

формационной безопасности в 

ситуациях повседневной жиз-

ни и при работе в информаци-

онно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть 

Интернет); использовать при-

обретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; исполь-

зовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе ин-

формационно-справочные си-

стемы в электронной форме. 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в коллективе 

и команде 

готовность к саморазви-

тию, самостоятельности и 

самоопределению;  

-овладение навыками 

учебно-

исследовательской, про-

ектной и социальной дея-

тельности;  

Овладение универсальны-

ми коммуникативными 

действиями: 

б) совместная деятель-

ность: 

- понимать и использовать 

преимущества командной 

и индивидуальной работы;  

- принимать цели сов-

местной деятельности, ор-

ганизовывать и координи-

-говорение: уметь вести раз-

ные виды диалога (в том числе 

комбинированный) в стан-

дартных ситуациях неофици-

ального и официального об-

щения объемом до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника 

в рамках отобранного темати-

ческого содержания речи с со-

блюдением норм речевого 

этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого 

языка; создавать устные связ-

ные монологические высказы-

вания (описа-

ние/характеристика, повество-

вание/сообщение) с изложени-

ем своего мнения и краткой 

аргументацией объемом 14-15 
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ровать действия по ее до-

стижению: составлять 

план действий, распреде-

лять роли с учетом мнений 

участников обсуждать ре-

зультаты совместной ра-

боты;  

- координировать и вы-

полнять работу в условиях 

реального, виртуального и 

комбинированного взаи-

модействия;  

- осуществлять позитивное 

стратегическое поведение 

в различных ситуациях, 

проявлять творчество и 

воображение, быть иници-

ативным. 

Овладение универсальны-

ми регулятивными дей-

ствиями: 

г) принятие себя и других 

людей: 

- принимать мотивы и ар-

гументы других людей 

при анализе результатов 

деятельности;  

- признавать свое право и 

право других людей на 

ошибки;  

- развивать способность 

понимать мир с позиции 

другого человека. 

фраз в рамках отобранного те-

матического содержания речи; 

передавать основное содержа-

ние прочитанно-

го/прослушанного текста с вы-

ражением своего отношения; 

устно представлять в объеме 

14-15 фраз результаты выпол-

ненной проектной работы; 

-иметь опыт практической де-

ятельности в повседневной 

жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке 

и применением информацион-

но-коммуникационных техно-

логий;  

-соблюдать правила информа-

ционной безопасности в ситу-

ациях повседневной жизни и 

при работе в информационно-

телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть Ин-

тернет); использовать приоб-

ретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; исполь-

зовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе ин-

формационно-справочные си-

стемы в электронной форме 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной до-

кументацией на госу-

дарственном и ино-

странном языках 

наличие мотивации к обу-

чению и личностному раз-

витию;  

В области ценности науч-

ного познания: 

- сформированность миро-

воззрения, соответствую-

щего современному уров-

ню развития науки и об-

щественной практики, ос-

нованного на диалоге 

культур, способствующего 

- аудирование: воспринимать 

на слух и понимать звучащие 

до 2,5 минут аутентичные тек-

сты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явле-

ния, не препятствующие ре-

шению коммуникативной за-

дачи, с разной глубиной про-

никновения в содержание тек-

ста: с пониманием основного 

содержания, с пониманием 

нуж-
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осознанию своего места в 

поликультурном мире;  

- совершенствование язы-

ковой и читательской 

культуры как средства 

взаимодействия между 

людьми и познания мира;  

- осознание ценности 

научной деятельности, го-

товность осуществлять 

проектную и исследова-

тельскую деятельность 

индивидуально и в группе  

Овладение универсальны-

ми учебными познава-

тельными действиями: 

б) базовые исследователь-

ские действия: 

- владеть навыками учеб-

но-исследовательской и 

проектной деятельности, 

навыками разрешения 

проблем; 

- способность и готов-

ность к самостоятельному 

поиску методов решения 

практических задач, при-

менению различных мето-

дов познания;  

- овладение видами дея-

тельности по получению 

нового знания, его интер-

претации, преобразованию 

и применению в различ-

ных учебных ситуациях, в 

том числе при создании 

учебных и социальных 

проектов;  

- формирование научного 

типа мышления, владение 

научной терминологией, 

ключевыми понятиями и 

методами;  

-осуществлять целена-

правленный поиск перено-

са средств и способов дей-

ной/интересующей/запрашива

емой информации; 

- владеть навыками распозна-

вания и употребления в устной 

и письменной речи не менее 

1500 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, рече-

вых клише), включая 1350 

лексических единиц, освоен-

ных на уровне основного об-

щего образования; навыками 

употребления родственных 

слов, образованных с помо-

щью аффиксации, словосло-

жения, конверсии; 

- иметь опыт практической де-

ятельности в повседневной 

жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке 

и применением информацион-

но-коммуникационных техно-

логий; соблюдать правила ин-

формационной безопасности в 

ситуациях повседневной жиз-

ни и при работе в информаци-

онно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть 

Интернет); использовать при-

обретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; исполь-

зовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе ин-

формационно-справочные си-

стемы в электронной форме 
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ствия в профессиональную 

среду 

 

1.3. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в 

процессе освоения дисциплины  

Код 

компе-

тенции 

 Этапы формирования компетенций 

Входное те-

стирование 

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей 

Тема № 1.1 

Повседневная жизнь 

семьи. Внешность и ха-

рактер членов семьи 

Тема № 1.2 

Молодѐжь в современном 

обществе. Досуг молодѐжи: 

увлечения и интересы 

ОК 01 - + + 

ОК 02 - + + 

ОК 04 - + + 

ОК 09 - - - 

 

Код 

компе-

тенции 

 Этапы формирования компетенций 

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей 

Тема № 1.3 

Условия проживания 

в городской и сель-

ской местности 

Тема № 1.4 

Покупки: одежда, обувь 

и продукты питания 

Контрольная работа 

Тема 1.1 – 1.4 

ОК 01 + + + 

ОК 02 + + + 

ОК 04 + + + 

ОК 09 - - - 

 

Код 

компе-

тенции 

 Этапы формирования компетенций 

Раздел 1. Иностранный язык для общих целей 

Тема № 1.5 

Здоровый образ 

жизни и забота о 

здоровье: сба-

лансированное 

питание. 

Спорт 

Тема № 1.6 

Туризм. Виды 

отдыха. 

Тема № 1.7 

Стра-

на/страны 

изучаемого 

языка 

Тема № 1.8 

Россия 

Кон-

троль-

ная ра-

бота 

Тема 1.6 

– 1.8 

ОК 01 + + + + + 

ОК 02 + + + + + 

ОК 04 + + + + + 

ОК 09 - - - - - 

 

Код 

компе-

тенции 

 Этапы формирования компетенций 

Прикладной модуль 

Раздел 2. Иностранный язык для специальных целей 

Тема 2.1  Тема 2.2  Тема 2.3 
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Современный мир про-

фессий. Проблемы вы-

бора профессии.  

Роль иностранного языка 

в вашей профессии 

Промышленные тех-

нологии 

Технический про-

гресс: перспективы и 

последствия. 

Современные 

средства связи 

ОК 01 + + + 

ОК 02 + + + 

ОК 04 + + + 

ОК 09 + + + 

 

Код 

компе-

тенции 

 Этапы формирования компетенций 

Прикладной модуль 

Раздел 2. Иностранный язык для специальных целей 

Тема 2.4 

Выдающиеся люди родной страны 

и страны/стран изучаемого языка, 

их вклад в науку и мировую куль-

туру 

Контрольная работа Темы 2.1 – 2.4 

ОК 01 + + 

ОК 02 + + 

ОК 04 + + 

ОК 09 + + 

 

Раздел 2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

 

Общеобразовательная дисциплина «Иностранный язык» является обязатель-

ной частью общеобразовательного цикла образовательной программы в соответ-

ствии с ФГОС СПО по профессии   08.01.24 Мастер столярно-плотничных, паркет-

ных и стекольных работ. 

Дисциплина «Иностранный язык» обеспечивает выработку практических зна-

ний, навыков и умений владения иностранным языком, а именно овладение основ-

ными видами речевой деятельности – чтением, аудированием, письмом и говорени-

ем, формирует навыки профессионально-ориентированной коммуникации, способ-

ствует развитию языковой личности, способной осуществлять эффективное меж-

культурное общение. 

В методическом плане дисциплина «Иностранный язык» опирается на знания, 

полученные при изучении школьного курса химии основного общего образования, 

взаимосвязан с дисциплинами общеобразовательного цикла как: русский язык, ли-

тература, география, обществознание, история, физическая культура, основы без-

опасности жизнедеятельности,  

Общеобразовательная дисциплина «Иностранный язык» имеет междисципли-

нарную связь с общепрофессиональными дисциплинами: иностранный язык в про-

фессиональной деятельности, основы бережливого производства, строительная гра-

фика и междисциплинарных  курсов: технология штукатурных и декоративных ра-

бот, технология облицовочных, мозаичных и декоративных работ. 
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Раздел 3. Объем дисциплины с указанием количества академических ча-

сов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по ви-

дам учебных занятий) и форму промежуточной аттестации  
 

Объем дисциплины  в академических часах составляет…………………….– 72 часа 

Количество академических часов, выделенных на контактную  

работу обучающихся с педагогическим работником  

(по видам учебных занятий), составляет………………………………..………..– 72 ч. 

в том числе: практические занятия ……………………………………………....– 72  ч. 

Форма промежуточной аттестации: 

2 семестр – дифференцированный зачет. 
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Раздел 4. Содержание общеобразовательной дисциплины, структурированное по темам с указанием отведенного на них 

количества академических часов и видов учебных занятий 
№ 

п/п 

Тема дисци-

плины 

 

Содержание учебного материала (основное и профессионально - 

ориентированное) 

 

Всего 

акаде

деми

миче

че-

ских 

часов 

В т.ч.: Форма текуще-

го контроля 

успеваемости 
лек-

ции 

семи

ми-

нар

ы 

прак-

тиче-

ские 

заня-

тия 

лабо-

ратор-

ные 

заня-

тия 

кон-

суль-

та-

ции 

само-

стоя-

тель-

ная ра-

бота 

   1.  Входное Те-

стирование 

Основное содержание 2   2     

Диагностика входного уровня владения иностранным 

языком обучающегося 

- Лексико-грамматический Тест 

- Устное собеседование 

       

Тестирование 

 Раздел 1. Иностранный язык для общих целей 30   30     

   2.  Тема № 1.1 

Повседнев-

ная жизнь 

семьи. 

Внешность и 

характер 

членов се-

мьи 

Основное содержание         

Лексика: 

− города; 

− национальности; 

− профессии; 

− числительные; 

− члены семьи (mother-in-law/nephew/stepmother, etc.); 

− внешность человека (high: shot, medium high, tall/nose: 

hooked, crooked, etc.); 

− личные качества человека (confident, shy, successful, 

etc.) 

− названия профессий (teacher, cook, businessman, etc) 

Грамматика: 

− глаголы to be, to have, to do (их значения как смысло-

вых глаголов и функции как вспомогательных). 

− простое настоящее время (образование и функции в 

страдательном залоге; чтение и правописание окончаний, 

слова-маркеры времени); 

− степени сравнения прилагательных и их правописание;  

− местоимения личные, притяжательные, указательные, 

возвратные; 
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− модальные глаголы и их эквиваленты. 

Фонетика: 

− Правила чтения. Звуки. Транскрипция 

Практические занятия 6   6     

1.Приветствие, прощание. Представление себя и других 

людей в официальной и неофициальной обстановке.  

2. Отношения поколений в семье. 

3. Описание внешности и характера человека 

       Практическая 

работа 

   3.  Тема № 1.2 

Молодѐжь в 

современ-

ном обще-

стве. Досуг 

молодѐжи: 

увлечения и 

интересы 

Основное содержание         

Лексика: 

− рутина (go to college, have breakfast, take a shower, etc.); 

− наречия (always, never, rarely, sometimes, etc.) 

Грамматика: 

− предлоги времени; 

− простое настоящее время и простое продолжительное 

время (их образование и функции в действительном зало-

ге) 

− глагол с инфинитивом; 

− сослагательное наклонение 

− love/like/enjoy + Infinitive/-ing, типы вопросов, способы 

выражения будущего времени 

        

Практические занятия 6   6     

1. Рабочий день.  

2. Досуг. Хобби.  

3. Активный и пассивный отдых 

       Практическая 

работа 

   4.  Тема № 1.3 

Условия 

проживания 

в городской 

и сельской 

местности 

Основное содержание         

Лексика: 

− здания (attached house, apartment, etc.); 

− комнаты (living-room, kitchen, etc.); 

− обстановка (armchair, sofa, carpet, etc.); 

− техника и оборудование (flat-screen TV, camera, com-

puter, etc.); 

− условия жизни (comfortable, close, nice, etc.); 

− места в городе (city centre, church, square, etc.); 

Грамматика: 

− оборот there is/are; 
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− неопределѐнные местоимения some/any/one и их про-

изводные. 

− предлоги направления (forward, past, opposite, etc.); 

− модальные глаголы в этикетных формулах (Can/may I 

help you?, Should you have any questions ___, Should you 

need any further information ___ и др.); 

− специальные вопросы; 

− вопросительные предложения – формулы вежливости 

(Could you ___, please? Would you like ___? Shall I___?); 

наречия, обозначающие направление. 

Практические занятия 4   4     

1.Особенности проживания в городе. Инфраструктура. 

Как спросить и указать дорогу.  

2.Описание здания, интерьера. Описание колледжа (зда-

ние, обстановка, условия жизни, техника, оборудование). 

Описание кабинета иностранного языка. 

       Практическая 

работа 

   5.  Тема № 1.4 

Покупки: 

одежда, 

обувь и про-

дукты пита-

ния 

Основное содержание         

Лексика: 

− виды магазинов и отделы в магазине (shopping mall, 

department store, dairy produce, etc.); 

− товары (juice, soap, milk, bread, butter, sandwich, a bottle 

of milk, etc.); 

− одежда (trousers, a sweater, a blouse, a tie, a skirt, etc) 

Грамматика: 

− существительные исчисляемые и неисчисляемые; 

− употребление слов many, much, a lot of, little, few, a few 

с существительными; 

− артикли: определенный, неопределенный, нулевой;  

− чтение артиклей; 

− арифметические действия и вычисления 

       

 

Практические занятия 6   6     

1. Виды магазинов. Ассортимент товаров.  

2. Совершение покупок в продуктовом магазине 

3. Совершение покупок в магазине одежды/обуви 

       

Практическая 

работа 

   6.  Контрольная 

работа Тема 

Контрольная работа Тема 1.1 – 1.4 2   2    Контрольная 

работа 
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1.1 – 1.4 

   7.  Тема № 1.5 

Здоровый 

образ жизни 

и забота о 

здоровье: 

сбалансиро-

ванное пи-

тание. 

Спорт 

Основное содержание         

Лексика: 

− части тела (neck, back, arm, shoulder, etc); 

− правильное питание (diet, protein, etc.); 

− названия видов спорта (football, yoga, rowing, etc.); 

− симптомы и болезни (running nose, catch a cold, etc.); 

− еда (egg, pizza, meat, etc); 

− способы приготовления пищи (boil, mix, cut, roast, etc); 

− дроби и меры весов (1/12: one-twelfth) 

Грамматика: 

− образование множественного числа с помощью внеш-

ней и внутренней флексии; 

− множественное число существительных, заимствован-

ных из греческого и латинского языков;  

− существительные, имеющие одну форму для един-

ственного и множественного числа; 

− чтение и правописание окончаний. 

− простое прошедшее время (образование и функции в 

действительном залоге. Чтение и правописание оконча-

ний в настоящем и прошедшем времени) 

− правильные и неправильные глаголы; used to + 

Infinitive structure. 

       

 

Практические занятия 4   4     

1. Физическая культура и спорт. Здоровый образ жизни 

2. Еда полезная и вредная. 
       

Практическая 

работа 

   8.  Тема № 1.6 

Туризм. Ви-

ды отдыха. 

Основное содержание         

Лексика: 

− виды путешествий (travelling by plane, by train, etc.); 

− виды транспорта (bus, car, plane, etc.) 

Грамматика: 

− инфинитив, его формы; 

− неопределенные местоимения; 

− образование степеней сравнения наречий; 

− наречия места 

       

 

Практические занятия 2   2     
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1. Почему и как люди путешествуют  

2. Путешествие на поезде, самолете 
       

Практическая 

работа 

 Итого за 1 семестр 32   32     

   9.  Тема № 1.7 

Стра-

на/страны 

изучаемого 

языка 

 

 

 

 

 

 

 

 

Основное содержание         

Лексика: 

− государственное устройство (government, president, 

Chamber of parliament, etc.); 

− погода и климат (wet, mild, variable, etc.). 

− экономика (gross domestic product, machinery, income, 

etc.); 

− достопримечательности (sights, Tower Bridge, Big Ben, 

Tower, etc) 

− количественные и порядковые числительные; 

− обозначение годов, дат, времени, периодов;  

Грамматика: 

− артикли с географическими названиями; 

− прошедшее совершенное действие (образование и 

функции в действительном залоге; слова — маркеры вре-

мени). 

− сравнительные обороты than, as…as, not so … as; 

прошедшее продолжительное действие (образование и 

функции в действительном залоге; слова — маркеры вре-

мени) 

       

 

Практические занятия 6   6     

1. Великобритания (географическое положение, климат, 

население; национальные символы; политическое и эко-

номическое устройство, традиции). 

2. США (географическое положение, климат, население; 

национальные символы; политическое и экономическое 

устройство, традиции. 

3.Великобритания и США (крупные города, достоприме-

чательности). 

       

Практическая 

работа 

   10.  Тема № 1.8 

Россия 

Основное содержание         

Лексика: 

− государственное устройство (government, president, ju-

dicial, commander-in-chief, etc.); 
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− погода и климат (wet, mild, variable, continental, etc.). 

− экономика (gross domestic product, machinery, income, 

heavy industry, light industry, oil and gas resources, etc.); 

− достопримечательности (the Kremlin, the Red Square, 

Saint Petersburg, etc) 

Грамматика: 

− артикли с географическими названиями; 

− прошедшее совершенное действие (образование и 

функции в действительном залоге; слова — маркеры вре-

мени). 

- сравнительные обороты than, as…as, not so … as 

Практические занятия 8   8     

1.Географическое положение, климат, население.  

2. Национальные символы. Политическое и экономиче-

ское устройство.  

3. Москва – столица России. Достопримечательности 

Москвы 

4.Традиции народов России 

       

Практическая 

работа 

   11.  Контрольная 

работа Тема 

1.6 – 1.8 

Контрольная работа Тема 1.6 – 1.8 2   2 

   

Контрольная 

работа 

  Прикладной модуль         

 Раздел 2. Иностранный язык для специальных целей         

   12.  Тема 2.1  

Современ-

ный мир 

профессий. 

Проблемы 

выбора про-

фессии.  

Роль ино-

Основное содержание         

Лексика: 

− профессионально ориентированная лексика; 

− лексика делового общения. 

− герундий, инфинитив. 

− грамматические структуры, типичные для научно-

популярных текстов 

       

 

Практические занятия 6   6     
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странного 

языка в ва-

шей профес-

сии 

1. Основные понятия вашей профессии. Особенности 

подготовки и по профессии 08.01.24 Мастер столярно-

плотничных, паркетных и стекольных работ. 

2. Специфика работы и основные принципы деятельности 

по профессии 08.01.24 Мастер столярно-плотничных, 

паркетных и стекольных работ. 

       

Практическая 

работа 

   13.  Тема 2.2 

Промыш-

ленные 

технологии 

Основное содержание         

Лексика: 

- машины и механизмы (machinery, enginery, equipment 

etc.) 

- промышленное оборудование (industrial equipment, ma-

chine tools, bench etc.) 

Грамматика: 

- грамматические структуры, типичные для научно-

популярных текстов 

       

 

Практические занятия 6   6     

1. Машины и механизмы. Промышленное оборудование. 

2. Работа на производстве. 

3. Конкурсы профессионального мастерства WorldSkills 

       

Практическая 

работа 

   14.  Тема 2.3 

Технический 

прогресс: 

перспективы 

и послед-

ствия. 

Современ-

ные 

средства 

связи 

Основное содержание         

Лексика: 

- виды наук (science, natural sciences, social sciences, etc.) 

- названия технических и компьютерных средств (a tablet, 

a smartphone, a laptop, a machine, etc) 

Грамматика: 

- страдательный залог, 

- грамматические структуры предложений, типичные для 

научно-популярного стиля 

       

 

Практические занятия 4   4     

1. Достижения науки. 

2. Современные информационные технологии. ИКТ в 

профессиональной деятельности. 

       

Практическая 

работа 

   15.  Тема 2.4 

Выдающие-

ся люди 

родной 

Основное содержание         

Лексика: 

- профессионально ориентированная лексика; 

- лексика делового общения. 
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страны и 

стра-

ны/стран 

изучаемого 

языка, 

их вклад в 

науку и 

мировую 

культуру 

Грамматика: 

- грамматические конструкции типичные для научно-

популярного стиля 

Практические занятия 4   4     

1. Известные ученые и их открытия в России.  

2. Известные ученые и их открытия за рубежом 
       

Практическая 

работа 

   16.  Контрольная 

работа Темы 

2.1– 2.4 

Контрольная работа Темы 2.1– 2.4 2   2  

  

Контрольная 

работа 

 Дифференцированный зачет 2   2    Контроль 

 Итого за 2 семестр 40   40     

 Всего  72  
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Раздел 5. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, не-

обходимой для освоения дисциплины  

 

№ 

п/п 

Автор  Название основной учеб-

ной и дополнительной 

литературы, необходи-

мой для освоения дисци-

плины 

Выходные 

данные  

Количество 

экземпляров в 

библиотеке 

ДГУНХ / адрес 

доступа 

I. Основная учебная литература 

1. Полубиченко Л.В. Английский язык для 

колледжей (A2-B2): 

учебное пособие для 

среднего профессио-

нального образования. 

Москва: Изда-

тельство 

Юрайт, 2023. 

— 184 с. 

URL: 

https://urait.ru/

bcode/494160 

II. Дополнительная литература 

А) Дополнительная учебная литература 

2. Латина С.В. Английский язык для 

строителей (B1–B2): 

учебник и практикум для 

среднего профессиональ-

ного образования. 

Москва: Изда-

тельство 

Юрайт, 2022. 

— 174 с. 

URL: 

https://urait.ru/

bcode/491038 

3. Невзорова Г.Д. Английский язык. Грам-

матика: учебное пособие 

для среднего профессио-

нального образования. 

Москва: Из-

дательство 

Юрайт, 2022. 

— 213 с. 

URL: 

https://urait.ru/

bcode/491346 

Б) Официальные издания: сборники законодательных актов, нормативно - право-

вых документов, кодексов РФ 

4. Конституция Российской Федерации - 

http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399/ 

5. Федеральный закон от 01.06.2005г. N 53-ФЗ (ред. от 05.05.2014) «О государ-

ственном языке Российской Федерации» - 

http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_53749/ 

В) Периодические издания 

6. Онлайн-журнал для изучения английского языка. - https://list-

english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf. 

Г) Справочно-библиографическая литература 

7. Онлайн-словари Мультитран». - URL:http://www.multitran.ru. 

8. Онлайн-словари ABBYY Lingvo. - URL:http://www.abbyyonline.ru. 

 

Раздел 6. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной се-

ти «Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

 

Каждый обучающийся в течение всего периода обучения обеспечен индиви-

дуальным неограниченным доступом к одной или нескольким электронно-

библиотечным системам (электронным библиотекам) и к электронной информаци-

https://urait.ru/bcode/494160
https://urait.ru/bcode/494160
https://urait.ru/bcode/491038
https://urait.ru/bcode/491038
https://urait.ru/bcode/491346
https://urait.ru/bcode/491346
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399/
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_53749/
https://list-english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf
https://list-english.ru/pdf/mag/HotEnglish153.pdf
http://www.multitran.ru/
http://www.abbyyonline.ru/
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онно-образовательной среде университета (http://e-dgunh.ru). Электронно-

библиотечная система (электронная библиотека) и электронная информационно-

образовательная среда обеспечивает возможность доступа, обучающегося из любой 

точки, в которой имеется доступ к информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», как на территории образовательной организации, так и вне ее. 

Для освоения дисциплины «Иностранный язык» могут быть использованы ма-

териалы следующих Интернет-сайтов: 

– Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов. 

http://fcior.edu.ru/  

– Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам». - http://window.edu.ru/ 

– Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов. http://school-

collection.edu.ru/ 

– Научная электронная библиотека (НЭБ). http://www.elibrary.ru 

КиберЛенинка. http://cyberleninka.ru/ 

– Тренажер "Облако знаний". https://oblakoz.ru/ 

– Образовательная онлайн-платформа «Учи. ру» https://uchi.ru/ 

– Электронные учебные материалы для учителей и школьников от «1С.Урок» 

https://urok.1c.ru/. 

– Федеральная государственная информационная система «Моя школа» 

https://myschool.edu.ru/. 

 

Раздел 7. Перечень лицензионного программного обеспечения, информа-

ционных справочных систем и профессиональных баз данных  

 

7.1. Необходимый  комплект лицензионного программного обеспечения  

– Windows 10 

– Microsoft Office Professional 

– Adobe Acrobat Reader DC 

– VLC Media player 

– 7-zip 

7.2. Перечень информационных справочных систем 

 

– Справочная правовая система «Консультант Плюс» 

http://www.consultant.ru/; 

 

7.3. Перечень профессиональных баз данных 

 

– Открытый банк Тестовых заданий https://ege.fipi.ru 

– Портал грамматических уроков. Anglo-Link Trailer. 

https://www.YouTube.com/channel/UCaRMivfyupj3ucUyJbZbCNg. 

 

 

 

 

 

http://e-dgunh.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://cyberleninka.ru/
https://oblakoz.ru/
https://uchi.ru/
https://urok.1c.ru/
https://myschool.edu.ru/
http://www.consultant.ru/
https://ege.fipi.ru/
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Раздел 8. Описание материально-технической базы, необходимой для 

осуществления образовательного процесса по дисциплине  

 

Для преподавания учебного предмета «Иностранный язык» используются сле-

дующие специальные помещения: 

Учебная аудитория для проведения лекций, практических занятий, групповых 

и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации: 

367008, Россия, Республика Дагестан, г. Махачкала, пр-кт Али-Гаджи Акушинского 

20а, мастерская (учебно-лабораторное здание), 3 этаж, помещение №2. 

Перечень основного оборудования: 

Комплект учебной мебели;  

Доска меловая. 

Набор демонстрационного оборудования:  

Проектор, персональный компьютер с доступом к сети Интернет и корпора-

тивной сети университета, электронно-библиотечной системе «Университетская 

библиотека ONLINE» (https://biblioclub.ru),электронно-библиотечной системе «ЭБС 

Юрайт» (https://urait.ru/), электронно-библиотечной системе «Лань» 

(https://e.lanbook.com/). 

Набор учебно-наглядных пособий:  

Комплект наглядных материалов (баннеры, плакаты); 

Комплект электронных иллюстративных материалов по дисциплине (презен-

тации, видеоролики). 

 

– помещение для самостоятельной работы: 367008, Республика Дагестан, г. 

Махачкала, пр-кт Али-Гаджи - Акушинского, д. 20а учебный корпус, Литер А, 

3этаж, помещение № 8.  

Перечень основного оборудования: 

Персональные компьютеры с доступом к сети Интернет и в электронную ин-

формационно-образовательную среду -10 ед. 

Перечень используемого программного обеспечения: 
1. Windows 10 

2. Microsoft Office Professional  

3. Adobe Acrobat Reader DC  

4. VLC Media player 

5. 7-zip  

 

Раздел 9. Образовательные технологии 

 

Технология интенсивного обучения - организация ускоренного усвоения 

знаний и формирования необходимых навыков и умений через совокупность специ-

альным образом организованных коллективных учебно-познавательных действий, 

связанных с мобилизацией возможностей коллектива, личности каждого обучающе-

гося и эффективным их использованием в концентрированно протекающем учебном 

процессе 

Технология развития критического мышления - методы и приемы, ориен-

тированные на формирование навыков мыслительной работы (планирование, про-

https://biblioclub.ru/
https://urait.ru/
https://e.lanbook.com/
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гнозирование, самооценка, саморегуляция), требующихся для реализации жизнедея-

тельности любого индивида. 

Технология проектной деятельности - личностно ориентированная техноло-

гия, способ организации самостоятельной деятельности обучающихся, направлен-

ный на решение задачи учебного проекта. То есть, технология проектной деятельно-

сти, в первую очередь, ориентирована на личность, зависит от ее характера и накоп-

ленного раннее опыта и предполагает самостоятельную работу над теоретическим и 

творческим проектом 

Кейс-технология - интерактивная технология обучения, направленная на 

формирование у обучающихся знаний, умений, личностных качеств на основе ана-

лиза и решения реальной или смоделированной проблемной ситуации в контексте 

профессиональной деятельности, представленной в виде кейса 

Информационно - коммуникационные технологии (ИКТ) - совокупность 

методов, процессов и программно-технических средств, интегрированных с целью 

сбора, обработки, хранения, распространения, отображения и использования ин-

формации. ИКТ включают различные программно-аппаратные средства и устрой-

ства, функционирующие на базе компьютерной техники, а также современные сред-

ства и системы информационного обмена, обеспечивающие сбор, накопление, хра-

нение, продуцирование и передачу информации» 

Технология работы в малых группах - педагогическая технология особое 

направление, которое связано с организацией обучения обучающихся в составе ма-

лых учебных групп (как правило, по 3—5 человек). Обучение в сотрудничестве -  

совместное (поделенное, распределенное) обучение, в результате которого обучаю-

щиеся работают вместе, коллективно конструируя, продуцируя новые знания, а не 

потребляя их в уже готовом виде 

Игровые технологии - совокупность разнообразных методов, средств и при-

емов организации педагогического процесса в форме различных педагогических 

игр. Использование игровых технологий в образовании способствует расширению 

кругозора обучающихся, развитию познавательной активности, формированию раз-

нообразных умений и навыков практической деятельности, а также является эффек-

тивным средством мотивации и стимулирования обучающихся на обучение, так как 

создается благоприятная и радостная атмосфера. 
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